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See the notice on TED website

358291-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de conseil en protection et contrôle en matière d'incendie et d'explosion – 
Leistungen der Brandschutzfachplanung im Vorhaben "L022 - Umbau Haus 4"
OJ S 100/2026 27/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Klinikum Lippe GmbH
Adresse électronique: Bernd.Meier@klinikum-lippe.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique, contrôlée par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Leistungen der Brandschutzfachplanung im Vorhaben "L022 - Umbau Haus 4"
Description: Ausgeschrieben werden Leistungen der Brandschutzfachplanung für das Projekt 
"L022 - Umbau Haus 4" am Standort Klinikum Lemgo der Klinikum Lippe GmbH.
Identifiant de la procédure: 73208df5-ac62-476f-bfca-cf776f6a1080
Identifiant interne: L022-04
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71317100 Services de conseil en protection et contrôle en 
matière d'incendie et d'explosion
Nomenclature complémentaire (cpv): 75251110 Services de prévention des incendies

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Rintelner Straße 85  
Ville: Lemgo
Code postal: 32657
Subdivision pays (NUTS): Lippe (DEA45)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YL9MS45#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/358291-2026
mailto:Bernd.Meier@klinikum-lippe.de
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Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Leistungen der Brandschutzfachplanung im Vorhaben "L022 - Umbau Haus 4"
Description: Gegenstand der Ausschreibung sind Leistungen der Brandschutzfachplanung für 
das Vorhaben "L022 - Umbau Haus 4" am Standort Klinikum Lemgo der Klinikum Lippe 
GmbH. Das Vorhaben betrifft die bauliche, funktionale und technische Weiterentwicklung 
vorhandener Gebäudestrukturen im Haus 4. Die Brandschutzfachplanung bezieht sich 
insbesondere auf den vollständigen Umbau der vorhandenen Station 42 im 2. Obergeschoss 
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zu einer Wahlleistungsstation, die Nutzungsänderung der vorhandenen Station 41 im 1. 
Obergeschoss zu Arzt- und Untersuchungsbereichen der Gefäßchirurgie und Neurologie 
einschließlich MS-Ambulanz und Parkinson-Tagesklinik, den Rückbau des bestehenden 
Modulbaus der Firma Caldolto, den Neubau eines notwendigen massiven 
Ersatztreppenhauses über alle Geschosse vom Sockelgeschoss bis zum 4. Obergeschoss 
sowie die Wiederherstellung der betroffenen Außenflächen. Die ausgeschriebenen Leistungen 
umfassen die Brandschutzfachplanung nach Maßgabe der AHO in allen Leistungsphasen für 
die vorgenannten Projektbestandteile. Darüber hinaus umfasst die Leistung insbesondere die 
Fachbauleitung Brandschutz nach Maßgabe der BauO NRW, die Einarbeitung in das und 
Fortschreibung des Gesamtbrandschutzkonzepts des Klinikums Lemgo, die Erstellung bzw. 
Fortschreibung einer Brandfallmatrix, die Fortschreibung der Feuerwehrpläne sowie die 
Erstellung bzw. Fortschreibung der Flucht- und Rettungspläne. Die Brandschutzfachplanung 
ist auf die Umsetzung im vorhandenen Klinikbestand und unter Berücksichtigung des 
laufenden Klinikbetriebs auszurichten. Dabei sind insbesondere Anforderungen an Flucht- und 
Rettungswege, Brandabschnitte, brandschutztechnische Erschließung, Brandfallsteuerung, 
technische Schnittstellen, Hygiene, Barrierefreiheit, Betriebsabläufe sowie eine termin- und 
genehmigungsfähige Realisierung zu berücksichtigen.
Identifiant interne: L022-04

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71317100 Services de conseil en protection et contrôle en 
matière d'incendie et d'explosion
Nomenclature complémentaire (cpv): 75251110 Services de prévention des incendies

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Rintelner Straße 85  
Ville: Lemgo
Code postal: 32657
Subdivision pays (NUTS): Lippe (DEA45)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 13/07/2026
Date de fin de durée: 02/01/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
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Description du critère de sélection: Nachweis über die ordnungsgemäße Eintragung in das 
Berufs- oder Handelsregister durch Vorlage der Kopie des Registerauszuges nicht älter als 6 
Monate (Anlage 3 B.II Bieterbogen).

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung über 
mindestens 2,5 Mio. EUR für Personen-, Sach- und daraus resultierende Vermögensschäden. 
Die Ersatzleistung der Versicherung muss mindestens das Zweifache der o.g. 
Deckungssummen pro Jahr betragen. Der Nachweis bzw. die Erklärung darf nicht älter als 6 
Monate sein und muss dem Angebot beigelegt werden. Bietergemeinschaften müssen einen 
entsprechenden Nachweis bzw. eine Erklärung für die Bietergemeinschaft oder für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft vorlegen. Eine projektbezogene Aufstockung der 
bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung im Auftragsfall wird akzeptiert, ist jedoch mittels 
schriftlicher Versicherungsbestätigung mit den Angebotsunterlagen vorzulegen (Anlage 3 C.I 
Bieterbogen)

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Erklärung über den Umsatz im Tätigkeitsbereich des 
Auftrags (z.B. Brandschutzfachplanung bei Neubau-, Umbau-, Sanierungs-, 
Nutzungsänderungs- und/oder Erweiterungsmaßnahmen von Krankenhäusern, Kliniken, 
Gesundheitseinrichtungen oder vergleichbaren Gebäuden) in den letzten drei Geschäftsjahren 
gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV (Anlage 3 C.II Bieterbogen).

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Bieters und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei Jahren 
ersichtlich ist gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV (Anlage 3 D.I Bieterbogen).

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Der Bieter muss zum Beleg seiner technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit mit dem Angebot mindestens eine Referenz über eine 
vergleichbare Planungsleistung im Bereich der Brandschutzfachplanung Jahren vorweisen. 
Gewertet werden nur Referenzen über in den letzten fünf Jahren ausgeführte Projekte, die die 
folgenden Mindestanforderungen erfüllen: - Die Referenz betrifft Leistungen der 
Brandschutzfachplanung oder vergleichbare brandschutzfachliche Planungs- und 
Beratungsleistungen. - Die Referenz betrifft den Neubau, Umbau, die Sanierung, 
Nutzungsänderung und/oder Erweiterung eines Gebäudes. - Der Bieter hat in der Referenz 
mindestens brandschutzfachliche Leistungen für die Entwurfs-/Genehmigungsplanung sowie 
für die Ausführungsplanung oder Ausführungsvorbereitung erbracht. - Die Referenz betrifft ein 
Krankenhaus, eine Klinik oder ein vergleichbares Gebäude mit besonderen Anforderungen an 
Brandschutz, Flucht- und Rettungswege, technische Infrastruktur, Barrierefreiheit, 
Nutzerführung und Betriebsorganisation. - Die Referenz betrifft eine Maßnahme im 
vorhandenen Gebäudebestand und/oder bei laufendem Gebäudebetrieb, bei der wesentliche 
Nutzungs- oder Betriebsfunktionen während der Planung und/oder Ausführung 
aufrechterhalten werden mussten. - Die Referenz umfasst die Erstellung oder Fortschreibung 
eines Brandschutzkonzepts, einer brand-schutzfachlichen Stellungnahme oder einer 
vergleichbaren brandschutzfachlichen Planungsgrundlage (Anlage 3 D.II Bieterbogen).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Gesamthonorar
Description: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste Angebot erteilt. Das wirtschaftlichste 
Angebot ist das Angebot mit dem niedrigsten wertbaren Gesamthonorar netto Einzelheiten 
sind Ziffer 16 des Verfahrensbriefs zu entnehmen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 16/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL9MS45
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL9MS45

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL9MS45
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 2 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Auftraggeberin behält sich vor, Unterlagen im Rahmen des 
§ 56 VgV nachzufordern. Hierauf besteht jedoch kein Rechtsanspruch.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL9MS45/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL9MS45/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL9MS45
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL9MS45
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Die Bieter haben etwaige Verstöße gegen 
Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Klinikum Lippe GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Klinikum Lippe GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Klinikum Lippe GmbH
Numéro d’enregistrement: DE198554977
Adresse postale: Röntgenstraße 18
Ville: Detmold
Code postal: 32756
Subdivision pays (NUTS): Lippe (DEA45)
Pays: Allemagne
Point de contact: Infrastruktur und Technik
Adresse électronique: Bernd.Meier@klinikum-lippe.de
Téléphone: +49 5231 72 5162
Adresse internet: https://www.klinikum-lippe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: DE164242157
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Téléphone: +49 251-411-2735
Télécopieur: +49 251-411-2165

mailto:Bernd.Meier@klinikum-lippe.de
https://www.klinikum-lippe.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
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Adresse internet: https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht
/vergabekammer_westfalen/index.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2a467def-6511-4d9c-baf9-516bb679ca20  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 22/05/2026 15:21:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 358291-2026
Numéro de publication au JO S: 100/2026
Date de publication: 27/05/2026

https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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